KONFIDENCIALUMO SUTARTIS
[sutarties sudarymo vieta], [sutarties sudarymo data]
[teisinė forma] [pavadinimas], pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas [kodas], kurios registruota buveinė yra [adresas], duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos Juridinių asmenų registre, atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio
(-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo] (toliau ( „Informacijos teikėjas“), ir
[teisinė forma] [pavadinimas], pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas [kodas], kurios registruota buveinė yra [adresas], duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos Juridinių asmenų registre, atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio
(-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo] (toliau ( „Informacijos gavėjas“),
toliau šios Sutarties tekste kartu vadinami „Šalimis“, o atskirai – „Šalimi“,
atsižvelgdamos į tai, kad:

(A)
Sutarties sudarymo dieną Informacijos teikėjui nuosavybės teise priklauso 100 (vienas šimtas) procentų Bendrovės paprastųjų vardinių akcijų, Informacijos teikėjas ir Informacijos gavėjas derasi dėl galimybės Informacijos gavėjui įsigyti iš Informacijos teikėjo šiam nuosavybės teise priklausančių Bendrovės paprastųjų vardinių akcijų dalį;

(B)
šiuo tikslu Informacijos teikėjas suteiks Informacijos gavėjui galimybę atlikti Bendrovės Patikrinimą, suteikdamas Informacijos gavėjui priėjimą prie visos, tarp jų ir konfidencialios, Informacijos teikėjo, Bendrovės ar su jais susijusių asmenų turimos informacijos apie Bendrovę;

(C)
abi Šalys yra suinteresuotos, kad atliekant Bendrovės Patikrinimą būtų užtikrintas Informacijos gavėjui pateiktos (B) punkte nurodytos informacijos konfidencialumas,

Šalys, siekdamos prisiimti sutartinius įsipareigojimus, susitaria:

1. Sąvokos

1.1. Sutartyje didžiąja raide rašomos sąvokos turi reikšmes, nurodytas Sutarties 1.1. punkte arba aukščiau Sutartyje, išskyrus atvejus, jeigu kontekstas reikalauja kitaip:

	„Bendrovė“


	–
	akcinė bendrovė [pavadinimas] ( pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios įmonės kodas [kodas], registruota buveinė yra adresu [adresas] ir kurios 100 (vienas šimtas) procentų paprastųjų vardinių akcijų Sutarties sudarymo dieną nuosavybės teise priklauso Informacijos teikėjui;

	„Informacijos teikėjas“
	–
	akcinė bendrovė [pavadinimas] ( pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios įmonės kodas [kodas], registruota buveinė yra adresu [adresas];

	„Informacijos gavėjas“
	–
	akcinė bendrovė [pavadinimas] ( pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios įmonės kodas [kodas], registruota buveinė yra adresu [adresas];

	„Konfidenciali informacija“
	–
	su Bendrove susijusi informacija, kuri savo esme yra nevieša, konfidenciali ir priklauso Informacijos teikėjui ar (ir) Bendrovei. Tarp jų Konfidencialia informacija yra laikoma visa informacija, susijusi su derybomis dėl Sandorio (įskaitant derybų faktą), derybų eiga, visais su Sandoriu susijusiais dokumentais ir jų sąlygomis bei Patikrinimo eiga (įskaitant Patikrinimo faktą) ir jo rezultatais. Konfidencialia informacija laikoma ir Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 1.116 straipsnyje apibrėžta komercinė (gamybinė) ir profesinė paslaptis. Konfidencialia informacija nelaikoma informacija, nurodyta Sutarties 3 straipsnyje;

	„Patikrinimas“
	–
	Bendrovės teisinis, finansinis, mokesčių, verslo ar bet koks kitoks patikrinimas (auditas), atliekamas Informacijos gavėjo ir jo patarėjų Sandorio tikslais;

	„Sandoris“
	–
	Informacijos teikėjo ir Informacijos gavėjo derybos dėl galimybės Informacijos gavėjui įsigyti iš Informacijos teikėjo šiam nuosavybės teise priklausančių Bendrovės paprastųjų vardinių akcijų dalį ir atitinkamas Sandoris, jeigu jis būtų sudarytas;

	„Sutartis“
	–
	Ši Konfidencialumo sutartis;

	„Šalys“
	–
	Sutarties šalys, t. y. Informacijos teikėjas ir Informacijos gavėjas.


1.2. Jei Sutartyje konkrečiai nenurodyta kitaip, žodžiai vienaskaitos forma taip pat reiškia ir daugiskaitą, vienos giminės žodžiai taip pat reiškia ir kitą giminę.

1.3. Punktų pavadinimai Sutartyje rašomi tik patogumo sumetimais ir neturi įtakos Sutarties aiškinimui.
2. Sutarties dalykas

2.1. Informacijos teikėjas sutinka Patikrinimo ir kartu Sandorio tikslais atskleisti Informacijos gavėjui informaciją apie Bendrovę, įskaitant Konfidencialią informaciją, o Informacijos gavėjas įsipareigoja:

2.1.1. Konfidencialią informaciją laikyti slapta ir imtis visų būtinų atsargumo priemonių siekiant išlaikyti suteiktos Konfidencialios informacijos slaptumą ir neliečiamumą;

2.1.2. nenaudoti ir neatskleisti Konfidencialios informacijos neteisėtu būdu ar kitiems nei Patikrinimo ar Sandorio tikslams;

2.1.3. be išankstinio rašytinio Informacijos teikėjo sutikimo neatskleisti ir neteikti Konfidencialios informacijos trečiosioms šalims;

2.1.4. atlyginti ir pasirūpinti, kad Informacijos teikėjui ir Bendrovei būtų atlyginti visi bet kokio pobūdžio tiesioginiai ar netiesioginiai nuostoliai, žala, pretenzijos bei išlaidos, kurias patirs Informacijos teikėjas ir Bendrovė dėl Informacijos gavėjo vadovų, organų, darbuotojų ar patarėjų neleistino Konfidencialios informacijos naudojimo ar atskleidimo.

2.2. Sutarties 2.1. punkte nurodyti įsipareigojimai nebus pažeisti pateikiant informaciją Informacijos gavėjo vadovams, organams, darbuotojams, patarėjams, auditoriams, revizoriams, konsultantams ir kitiems asmenis, atliekantiems Patikrinimą ir (ar) dalyvaujantiems derybose dėl Sandorio Informacijos gavėjo pavedimu ir interesais.

2.3. Konfidenciali informacija išlieka Informacijos teikėjo ir (ar) Bendrovės nuosavybė. Ši Sutartis nesuteikia Informacijos gavėjui jokių intelektinės nuosavybės teisių į Konfidencialią informaciją. Atlikus Patikrinimą ir sudarius Sandorį ar nutraukus derybas, nesudarius Sandorio ar anksčiau – jei to pareikalauja Informacijos teikėjas, Informacijos gavėjas įsipareigoja grąžinti Informacijos teikėjui ir (ar) Bendrovei visus dokumentus ir jų kopijas, kuriose yra Konfidencialios informacijos, bei sunaikinti visas Informacijos gavėjui pateiktas elektronines bylas (jeigu tokių būtų pateikta), nepasiliekant jokių kopijų. Ši nuostata neįpareigoja Informacijos gavėjo perduoti Informacijos teikėjui ar Bendrovei bei neriboja Informacijos gavėjo teisės pasilikti jo paties ar jo patarėjų parengtos Patikrinimo ataskaitos.

3. Informacija, kuri nelaikoma konfidencialia

3.1. Konfidencialia informacija nelaikoma tokia informacija, kuri:

3.1.1. jau yra žinoma Informacijos gavėjui, jei dėl jos nėra sudaryta kitų konfidencialumo sutarčių su Informacijos teikėju ar Bendrove bei nėra kitaip Informacijos teikėjui ar Bendrovei ar kitiems asmenims prisiimta neatskleidimo įsipareigojimų;

3.1.2. tampa Informacijos gavėjui prieinama nesant konfidencialumo įsipareigojimų iš šaltinio, kuris nėra Informacijos teikėjas ar Bendrovė ar bet kurio iš jų atstovas ir kuris, Informacijos gavėjo žiniomis, nėra susaistytas konfidencialumo sutartimi ar kitaip įsipareigojęs Informacijos teikėjui ar Bendrovei ar bet kurio iš jų atstovams;

3.1.3. jau yra viešai prieinama ne dėl Informacijos gavėjo neteisėto atskleidimo arba yra vieša pagal teisės aktus;

3.1.4. kurią Informacijos gavėjas gali būti įpareigotas atskleisti pagal teisės aktus ar vykdant teisėtą kompetentingų teisminių ar valdžios institucijų nurodymą, su sąlyga, kad pastaruoju atveju apie tai nedelsiant bus informuojamas Informacijos teikėjas ar Bendrovė.

4. Nuostolių atlyginimas

4.1. Šalių atsakomybė nustatoma pagal teisės aktus ir Sutarties sąlygas.

4.2. Informacijos gavėjas, neteisėtai atskleidęs bet kokią Konfidencialią informaciją, sumoka Informacijos teikėjui [suma, skaitmenimis] ([suma žodžiais]) [valiuta] dydžio baudą ir atlygina visus Informacijos teikėjo ir Bendrovės patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda.

4.3. Sutarties 4.2. punkte nurodytais atvejais Informacijos gavėjas atsako Informacijos teikėjui ir Bendrovei, kaip solidariems kreditoriams.

5. Pranešimai

5.1. Visi Šalių pagal Sutartį viena kitai siunčiami pranešimai ir kita korespondencija bus teikiami raštu arba faksu ir bus laikomi tinkamai įteiktais, kai jie įteikiami asmeniškai arba siunčiami registruotu laišku toliau nurodytais adresais, išsiunčiami toliau nurodytais fakso numeriais, gaunant siunčiančiojo fakso patvirtinimą apie sėkmingą išsiuntimą:

5.1.1. Informacijos teikėjui:

akcinė bendrovė [pavadinimas]

[adresas]

[faksas]
5.1.2. Informacijos gavėjui:

akcinė bendrovė [pavadinimas]

[adresas]

[faksas]

6. Sutarties galiojimas 

6.1. Sutartis įsigalioja nuo jos sudarymo dienos ir galioja 5 (penkerius) metus nuo vėlesnio iš toliau nurodytų įvykių: (1) Sandorio sudarymo dienos ar derybų dėl Sandorio pasibaigimo, nesudarius Sandorio dienos arba (2) Patikrinimo užbaigimo dienos.
7. Taikoma teisė ir ginčų sprendimas
7.1. Sutarčiai ir su ja susijusiems santykiams tarp Šalių, įskaitant Sutarties sudarymo, galiojimo, negaliojimo ir nutraukimo klausimus, bet tuo neapsiribojant, taikoma ir Sutartis aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
7.2. Bet kokį iš Sutarties kylantį ginčą, nesutarimą, reikalavimą ar prieštaravimą galutinai sprendžia Lietuvos Respublikos teismai.

8. Kitos nuostatos

8.1. Vienos iš Sutarties sąlygų negaliojimas nedaro negaliojančios visos Sutarties, išskyrus atvejus, kuriais Šalys be tos sąlygos nebūtų sudariusios Sutarties. Šalys susitaria, kad vienos iš Sutarties sąlygų negaliojimo atveju, jeigu toks jos negaliojimas nedaro negaliojančios visos Sutarties, minėta sąlyga Šalių rašytiniu susitarimu turės būti nedelsiant pakeista nauja galiojančia sąlyga, kuri pagal prasmę ir turinį būtų artimiausia negaliojančiai sąlygai bei turėtų analogišką teisinį ir ekonominį rezultatą, kaip ir pakeistoji sąlyga.

8.2. Sutartis gali būti keičiama tik rašytiniu Šalių susitarimu.

8.3. Šalys susitaria, kad Sutartis yra konfidenciali. Šalys įsipareigoja be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo neatskleisti tretiesiems asmenims Sutarties turinio ar jos sąlygų, išskyrus atvejus, kai tai būtina pagal teisės aktus arba reikalinga Sutarčiai vykdyti.

8.4. Sutartis yra sudaryta 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, iš kurių vienas perduodamas Informacijos teikėjui, o kitas – Informacijos gavėjui.

Patvirtindamos pirmiau išdėstyta, Šalys pasirašė Sutartį pirmiau nurodytą dieną.
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